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Alle Signore e ai Signori An die Damen und Herren 

- Membri del Collegio dei Capigruppo - Mitglieder des Kollegiums der Fraktionsvorsitzenden 

- Membri dell’Ufficio di Presidenza - Mitglieder des Präsidiums 

- Presidente della Regione - Präsident der Region 
  

CONVOCAZIONE DEL 

COLLEGIO DEI CAPIGRUPPO 

EINBERUFUNG DES KOLLEGIUMS 

DER FRAKTIONSVORSITZENDEN 
  

Gentili Signore, Egregi Signori, Sehr geehrte Damen und Herren, 

mi pregio comunicare che il Collegio dei Capigruppo 

è convocato per  

ich beehre mich, Ihnen mitzuteilen, dass das 

Kollegium der Fraktionsvorsitzenden für 

  

mercoledì, 16 settembre 2026, 

alle ore 9.45 

Mittwoch, den 16. September 2026, 

um 9.45 Uhr 

  

presso la sede del Consiglio regionale a BOLZANO, 

piazza Silvius Magnago 6, sala di rappresentanza, 

per trattare il seguente 

am Sitz des Regionalrates in BOZEN, Silvius-

Magnago-Platz 6, Repräsentationssaal, einberufen 

ist. Zur Behandlung kommt folgende 

  

ORDINE DEL GIORNO: TAGESORDNUNG: 

  

1. Modificazione dell’ordine del giorno dei lavori 

d’Aula - richiesta di anticipazione del punto 14 

(voto n. 15) presentata dal Consigliere 

Zimmerhofer; 

1. Änderung der Tagesordnung des Regionalrats - 

Antrag des Abg. Zimmerhofer auf Vorziehung von 

Punkt 14 (Begehrensantrag Nr. 15); 

2. Programmazione dei lavori d’Aula; 2. Programmierung der Arbeiten im Plenum; 

3. Varie. 3. Allfälliges. 

  

Distinti saluti. Mit freundlichen Grüßen. 

IL PRESIDENTE/DER PRÄSIDENT 

- Dr. Josef Noggler - 
(firmato digitalmente/digital signiert) 

  

  
Allegato: Anlage: 

richiesta di anticipazione. Antrag auf Vorziehung 

  
JR/ps/TS  

  
Questo documento, se trasmesso in forma cartacea, costituisce 
copia dell’originale informatico firmato digitalmente, valido a 
tutti gli effetti di legge, predisposto e conservato presso questa 
Amministrazione (D.lgs. 82/05). L’indicazione del nome del 
firmatario sostituisce la sua firma autografa (art. 3 D.lgs. 39/93). 

Falls dieses Dokument in Papierform übermittelt wird, stellt es die 
für alle gesetzlichen Wirkungen gültige Kopie des elektronischen 
digital signierten Originals dar, das von dieser Verwaltung 
erstellt und bei derselben aufbewahrt wird (GvD Nr. 82/2005). 
Die Angabe des Namens der unterzeichnenden Person ersetzt 
deren eigenhändige Unterschrift (Art. 3 des GvD Nr. 39/1993). 
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Buongiorno,  

in ragione dell’attualità e dell’urgenza richiedo l’anticipo della trattazione del voto Nr. 15: Controlli 

temporanei alle frontiere interne dell’area Schengen (presentato dai Cons. Zimmerhofer, Knoll, Atz 

e Rabensteiner) alla seduta del 16 settembre. 

Distinti saluti 

Cons. Bernhard Zimmerhofer 



Guten Tag,
aufgrund der Aktualität und Dringlichkeit bitte ich meinen Antrag, Begehrensantrag Nr. 15: Vorübergehende
Kontrollen an den Schengen-Binnengrenzen (eingebracht von den Regionalratsabgeordneten Zimmerhofer,
Knoll, Atz und Rabensteiner), auf die Plenarsitzung vom 16. September vorzuziehen.

Mit freundlichen Grüßen
Abg. Bernhard Zimmerhofer

From  "Per conto di: consiglio@pec.consiglio.regione.taa.it" posta-certificata@legalmail.it
To  bernhard.zimmerhofer@pec.prov-bz.org
Cc
Date  Mon, 7 Sep 2026 15:39:41 (Mon, 7 Sep 2026 15:39:41 +0200)
Subject  POSTA CERTIFICATA: cr_taas-07/09/2026-0002771-P - Programmazione dei lavori del Consiglio regionale del 16 settembre 2026 -
ordine del giorno provvisorio#176935002#

Messaggio di posta certificata

Il giorno 07/09/2026 alle ore 15:39:41 (+0200) il messaggio "cr_taas-07/09/2026-0002771-P - Programmazione
dei lavori del Consiglio regionale del 16 settembre 2026 - ordine del giorno provvisorio#176935002#" è stato
inviato da "consiglio@pec.consiglio.regione.taa.it" indirizzato a:
bernhard.zimmerhofer@pec.prov-bz.org
Il messaggio originale è incluso in allegato.

Identificativo messaggio: 14E16818.008B5B54.7C1896AE.C70F7DB0.posta-certificata@legalmail.it

L'allegato daticert.xml contiene informazioni di servizio sulla trasmissione.

Certified email message
On 07/09/2026 at 15:39:41 (+0200) the message "cr_taas-07/09/2026-0002771-P - Programmazione dei lavori
del Consiglio regionale del 16 settembre 2026 - ordine del giorno provvisorio#176935002#" was sent by
"consiglio@pec.consiglio.regione.taa.it" and addressed to:
bernhard.zimmerhofer@pec.prov-bz.org
The original message is attached.

Message ID: 14E16818.008B5B54.7C1896AE.C70F7DB0.posta-certificata@legalmail.it

The daticert.xml attachment contains service information on the transmission
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